
RIFLE CASE HOLDERS - 6MM PPC FAMILY NEW CASE HOLDER

The L.E. Wilson Rifle Case Holder holds the case for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming and deburring. The L.E. Wilson Trimmer Case Holder
provides the ultimate accuracy and uniformity for trimming your cases. The
unique design of the case holder supports the case body, much like a chamber
of a firearm. The Case Holders are precisely manufactured for consistent
results and repeatability. The FIRED Case Holders are for Neck Sized Cases.
NEW Case Holders work with new, unfired brass or cases that have been full
length sized. If a type isn’t specified the holder will fit both Fired, New, Neck or
Full Length sized cases.

Attributes

Name: 6MM PPC FAMILY NEW CASE HOLDER
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749014774
Mfr. No.: NCH-PPC
Cartridge: -
Case Type: -
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 51mm
UPC: 815145028341

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den L.E. Wilson
Gewehrhülsenhalter
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters! Dieser Halter ist ein wichtiges
Werkzeug für das Trimmen und Bearbeiten von Gewehrhülsen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass der Gewehrhülsenhalter nur von Erwachsenen oder unter Aufsicht von
Erwachsenen verwendet wird.
Verwenden Sie den Halter ausschließlich für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Halten Sie den Gewehrhülsenhalter außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch den Gewehrhülsenhalter auf Beschädigungen oder
Abnutzungserscheinungen.
Verwenden Sie den Halter nicht, wenn er beschädigt ist oder Teile fehlen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit
dem Gewehrhülsenhalter arbeiten.
Achten Sie darauf, dass die Arbeitsfläche sauber und frei von Hindernissen ist, um Unfälle zu vermeiden.
Verwenden Sie den Gewehrhülsenhalter in einem gut belüfteten Bereich, insbesondere wenn Sie mit
Chemikalien oder Schmierstoffen arbeiten.
Halten Sie den Gewehrhülsenhalter von offenen Flammen oder hohen Temperaturen fern.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit haben, bevor Sie mit
der Installation beginnen.
Überprüfen Sie, ob Sie die richtigen Hülsen für den Gewehrhülsenhalter haben (Fired, New, Neck
oder Full Length).

Installation:2.

Befestigen Sie den Gewehrhülsenhalter sicher an der Trimmmaschine gemäß den Anweisungen
des Herstellers.
Stellen Sie sicher, dass der Halter fest sitzt und keine Bewegung aufweist.

Verwendung:3.

Platzieren Sie die Hülse in den Halter und stellen Sie sicher, dass sie richtig sitzt.
Führen Sie den Trimm oder ReamingProzess gemäß den spezifischen Anweisungen für Ihr
Werkzeug durch.
Überwachen Sie den Prozess sorgfältig, um sicherzustellen, dass keine Teile des Halters oder der
Hülse beschädigt werden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gewehrhülsenhalter gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall
und Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle nicht mehr benötigten Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheit und Verwendung des L.E. Wilson Gewehrhülsenhalters
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.



Safety Instruction Guide for L.E. Wilson Rifle Case
Holders
Introduction
Thank you for choosing the L.E. Wilson Rifle Case Holder. This product is designed to enhance your reloading
experience by providing a secure and stable platform for trimming, primer pocket reaming, neck reaming, and
deburring of your cases. To ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Product Safety: This product is intended for use with nonfood items and must be used according to the
guidelines provided.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. If you receive a recall notice,
follow the instructions provided for returning or exchanging the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with EU safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is not designed for use by children. Keep it out of reach of
minors.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by
the manufacturer.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates regarding the safety of this product.

Specific Safety Precautions for Use
Read Instructions: Always read and understand the instructions before using the case holder.
Inspect Before Use: Check the case holder for any damage or defects before each use. Do not use if
damaged.
Use Proper Cases: Ensure you are using the correct type of case holder (Fired, New, Neck, or Full
Length sized cases).
Wear Safety Gear: Use appropriate safety gear, such as safety glasses and gloves, when handling
cases and tools.
Work Area: Maintain a clean and organized work area to prevent accidents.
Keep Away from Children: This product should be used by adults only. Ensure that it is stored in a
secure place away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the trimmer is securely mounted to a stable work surface.
Insert the appropriate case holder into the trimmer according to the manufacturer's instructions.
Make sure the case holder is properly aligned and locked in place before use.

Usage:2.

Insert the case into the case holder, ensuring it is seated correctly.
Follow the specific trimming or reaming instructions for your equipment.
Operate the trimmer according to the manufacturer's guidelines, maintaining a firm grip and
steady pressure.
Remove the case from the holder after the operation is complete.

PostUse:3.



Clean the case holder and trimmer after use to prevent buildup of debris.
Store the case holder in a dry, secure location.

Disposal Instructions
NonHazardous Waste: Dispose of the product in accordance with local regulations for nonhazardous
waste.
Recycling: If possible, consider recycling the product materials.
Environmental Responsibility: Do not dispose of the product in water bodies or public spaces.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use of this product, please refer to the customer support details
provided with your purchase. Always ensure you are following the latest safety guidelines and product updates.

By adhering to these guidelines, you can ensure a safer and more effective experience with your L.E. Wilson
Rifle Case Holder. Thank you for your attention to safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para Soporte
de Funda para Rifle L.E. Wilson
Introducción
Gracias por elegir el soporte de funda para rifle L.E. Wilson 6mm PPC. Este producto está diseñado para
proporcionar una máxima precisión y uniformidad al recortar tus fundas. Por favor, sigue estas pautas de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el soporte.
Mantén el soporte fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
Utiliza el soporte solo para el propósito previsto y siguiendo las instrucciones.
Inspecciona el soporte antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
Si encuentras algún defecto, no uses el soporte y contacta al fabricante.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección para evitar lesiones oculares durante el uso.
No fuerces el soporte más allá de sus especificaciones de uso.
Asegúrate de que las fundas estén adecuadamente colocadas en el soporte antes de realizar cualquier
operación.
Evita el contacto con bordes afilados durante el reamado y el desbarbado.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles del soporte durante su uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Soporte:1.

Coloca el soporte en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el soporte esté firmemente sujeto y no se mueva durante el uso.

Uso del Soporte:2.

Selecciona la funda adecuada para el soporte. Este soporte es compatible con fundas disparadas,
nuevas, de tamaño de cuello o de tamaño completo.
Inserta la funda en el soporte de manera que quede bien sujeta.
Realiza el recorte, reamado o desbarbado según sea necesario, asegurándote de seguir las
precauciones de seguridad mencionadas.
Después de usar, retira la funda y limpia el soporte de cualquier residuo.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el soporte, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y plástico.
No arrojes el soporte en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, por favor dirígete a la información de



contacto proporcionada en el empaque del producto o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es primordial. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de
tu soporte de funda para rifle L.E. Wilson.



Guide de Sécurité pour le Support de Cartouche
de Fusil L.E. Wilson 6MM PPC
Introduction
Merci d'avoir choisi le support de cartouche de fusil L.E. Wilson 6MM PPC. Ce guide te fournira des informations
essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'élimination de ce produit. Il est important de suivre ces instructions
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état du support de cartouche pour détecter toute usure ou dommage.
Range le produit dans un endroit sec et sûr, hors de portée des enfants.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le support de cartouche si tu remarques des fissures ou des dommages.
Utilise uniquement des cartouches compatibles avec le support de cartouche L.E. Wilson.
Ne pas tenter de modifier le support de cartouche d'une manière non prévue par le fabricant.
Porte des lunettes de protection lors de l'utilisation du support pour éviter tout risque de blessure.
Évite de laisser le support de cartouche à la portée des enfants et des animaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Support de Cartouche :1.

Place le support de cartouche sur une surface plane et stable.
Assuretoi que le support est correctement aligné avec la cartouche que tu souhaites utiliser.
Vérifie que le support est bien fixé et ne bouge pas pendant l'utilisation.

Utilisation du Support de Cartouche :2.

Insère la cartouche dans le support de manière à ce qu'elle soit bien maintenue.
Utilise le support pour le rognage, le réaménagement des poches de douille, le réaménagement de
collet et le déburage.
Ne force pas la cartouche dans le support ; cela pourrait endommager le produit ou la cartouche.

Vérification de la Précision :3.

Après chaque utilisation, vérifie que le support n'est pas endommagé.
Assuretoi que les cartouches sont correctement dimensionnées avant de les utiliser avec le
support.

Instructions d'Élimination
Lorsque tu n'utilises plus le support de cartouche, assuretoi de le jeter de manière responsable.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits en plastique et des
équipements de rechargement.
Ne jette pas le support de cartouche dans des zones non désignées pour les déchets.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur la plateforme Safety Gate de l'UE. Cela te permettra d'obtenir des mises à jour sur les rappels et les produits
dangereux.

Merci de suivre ces instructions pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton support de cartouche
L.E. Wilson 6MM PPC.



Istruzioni di Sicurezza per il Supporto per
Cartucce L.E. Wilson 6MM PPC Family
Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il supporto per cartucce L.E. Wilson 6MM PPC Family. Questo prodotto è
progettato per garantire precisione e uniformità nel taglio delle cartucce. È fondamentale seguire le istruzioni di
sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo conforme alle istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il supporto per cartucce per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo cartucce compatibili con il supporto per cartucce L.E. Wilson.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Non forzare il supporto durante il processo di taglio o fresatura.
Assicurati che il supporto sia fissato saldamente prima di iniziare qualsiasi operazione.
Non utilizzare il supporto per cartucce se hai dubbi sulla sua integrità o sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Posiziona il supporto su una superficie piana e stabile.
Fissa il supporto utilizzando gli attacchi appropriati, assicurandoti che sia ben saldo.

Uso:2.

Inserisci la cartuccia nel supporto, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Segui le istruzioni specifiche per il taglio, la fresatura della sede del primer e la sbavatura.
Dopo aver completato il processo, rimuovi la cartuccia dal supporto con attenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il supporto per cartucce in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; segui le linee guida per il riciclaggio dei materiali di cui è
composto, se disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, consulta il tuo rivenditore o il sito web del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per
ricevere assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del supporto per cartucce L.E.
Wilson 6MM PPC Family.



Bruksanvisning for RIFLE CASE HOLDERS L.E.
WILSON 6MM PPC FAMILY NEW CASE HOLDER
Introduksjon
Takk for at du valgte L.E. Wilson Rifle Case Holder. Denne hylseholderen er designet for trimming, primer pocket
reaming, neck reaming og deburring av hylser. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les denne
bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Les og forstå alle instruksjoner før installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger på EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med hylseholdere for å beskytte øynene dine.
Unngå å bruke hylseholdere med skader eller slitasje.
Hold arbeidsområdet rent og organisert for å unngå ulykker.
Bruk kun hylseholdere som er spesifisert for din type hylse (Fired, New, Neck eller Full Length sized).
Ved bruk av NEW Case Holders, sørg for at hylsene er nye eller har blitt full length sized.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at hylseholderen er ren og fri for skader.
Velg riktig type hylseholder for din hylse (Fired, New, Neck, eller Full Length sized).

Installasjon:2.

Fest hylseholderen til L.E. Wilson Trimmer ved å følge produsentens instruksjoner.
Sørg for at hylseholderen sitter ordentlig og sikkert.

Bruk:3.

Plasser hylsen i holderen og sørg for at den sitter godt.
Følg trimmerens instruksjoner for trimming og reaming av hylser.
Utfør alle operasjoner med forsiktighet for å unngå personskader.

Etter bruk:4.

Rengjør hylseholderen etter bruk for å opprettholde ytelsen.
Oppbevar hylseholderen på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Hylseholdere skal kastes i henhold til lokale forskrifter for metallavfall.
Sørg for at eventuelle skadde eller defekte produkter blir returnert til produsenten for korrekt avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av L.E. Wilson Rifle Case Holder, vennligst kontakt
produsenten direkte.

Vi takker for din oppmerksomhet og håper du får glede av produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Uchwytów na Łuski
L.E. Wilson
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu na łuski L.E. Wilson 6MM PPC Family. Ta instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Proszę dokładnie zapoznać się z poniższymi wskazówkami i zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj uchwytu tylko do łusek, które są zgodne z jego specyfikacją (nowe, pełnowymiarowe lub po
strzale).
Unikaj używania uchwytu w warunkach ekstremalnych (np. nadmierne ciepło lub wilgoć).
Nie próbuj modyfikować uchwytu ani używać go w sposób niezgodny z instrukcjami.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas pracy z
narzędziami.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że uchwyt jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.
Umieść łuskę w uchwycie, upewniając się, że jest prawidłowo osadzona.
Zabezpiecz łuskę zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć przesunięcia podczas obróbki.

Użytkowanie:2.

Podczas przycinania lub wiercenia, trzymaj uchwyt pewnie w obu rękach.
Pracuj w dobrze oświetlonym miejscu, aby zminimalizować ryzyko wypadków.
Po zakończeniu pracy, upewnij się, że narzędzie jest wyłączone i odłączone od zasilania (jeśli
dotyczy).

Instrukcje Utylizacji
Uchwyt na łuski należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uchwytu do ogólnych śmieci, jeśli jest uszkodzony lub nieużywany.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
punktem sprzedaży lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania uchwytu na łuski



L.E. Wilson.



RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 6MM PPC
FAMILY Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 6MM PPC FAMILY tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas
on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti, jotta
voit välttää mahdolliset vaarat ja varmistaa parhaan mahdollisen käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja pidä se lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.
Pidä kaikki työkalut ja tarvikkeet, joita käytät tuotteen kanssa, hyvässä kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet ennen tuotteen asennusta ja käyttöä.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Kiinnitä kotelo tukevasti, varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa, kuten trimmaamiseen, primäärireikien
laajentamiseen, kaulan laajentamiseen ja deburringiin.
Varmista, että kotelo on puhdas ja ehjä ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, vaan käytä asianmukaisia kierrätys tai vaarallisten jätteiden
käsittelymenetelmiä.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännöt tuotteen hävittämiseksi.

Lisätietoja tukipalvelusta
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi lisätietoja heidän
verkkosivuiltaan. Varmista, että käytät EU:n turvallisuusportaalin tarjoamia resursseja, jotta pysyt ajan tasalla
mahdollisista tuotteen takaisinvedoista tai turvallisuuteen liittyvistä ilmoituksista.

Muista: Turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallinen ja tehokas
käyttökokemus RIFLE CASE HOLDERS L.E. WILSON 6MM PPC FAMILY tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för L.E. Wilson 6MM PPC
Familie Ny Hylshållare
Introduktion
Tack för att du valt L.E. Wilson Rifle Case Holder. Denna hylshållare är utformad för att ge dig hög precision och
konsekvent resultat vid trimning och bearbetning av hylsor. För att säkerställa en säker och effektiv användning
av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten före användning för eventuella skador eller defekter.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med hylshållaren för att skydda dig mot skräp
och skador.
Se till att hylshållaren är korrekt installerad innan du börjar trimma eller bearbeta hylsor.
Undvik att använda hylshållaren med hylsor som är skadade eller har synliga defekter.
Använd endast hylsor som är avsedda för den specifika typen av hylshållare (Fired, New, Neck, eller Full
Length sized).
Följ alltid rekommenderade procedurer för trimning, primer pocket reaming, neck reaming och deburring.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hylshållaren:

Se till att din trimmer är avstängd och urkopplad.1.
Sätt in hylshållaren i trimmerns chuck och strama åt den ordentligt.2.
Kontrollera att hylshållaren sitter fast och inte rör sig.3.

Användning av hylshållaren:

Placera hylsan i hylshållaren och se till att den sitter ordentligt.1.
Slå på trimmern och börja trimma hylsan enligt tillverkarens instruktioner.2.
När trimningen är klar, stäng av trimmern och ta bort hylsan försiktigt.3.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall som uppstår från användning av hylshållaren, såsom trasiga hylsor eller skräp, ska hanteras enligt
lokala avfallsregler.
Undvik att slänga hylsor i vanligt hushållsavfall; återvinn dem om möjligt.
Förpackningar och material som inte längre behövs ska källsorteras i enlighet med lokala riktlinjer.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av L.E. Wilson Rifle Case Holder, vänligen
kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök vår officiella webbplats.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du använder L.E. Wilsonprodukter. Vi önskar dig en
säker och framgångsrik upplevelse!



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Držák nábojnic L.E. Wilson pro pušky. Tento výrobek je navržen tak, aby
poskytoval maximální přesnost a jednotnost při ořezávání vašich nábojnic. Abychom zajistili bezpečné používání
tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že držák nábojnic používáte pouze podle pokynů výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Držák nábojnic je určen pouze pro dospělé osoby a nesmí být používán dětmi.
Pokud máte pochybnosti o použití výrobku, poraďte se s odborníkem.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Používejte ochranné brýle a rukavice při práci s nábojnicemi.
Držte nábojnice mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Nepoužívejte držák nábojnic, pokud je poškozen nebo opotřebovaný.
Při ořezávání a úpravě nábojnic dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a bezpečnostní vybavení.1.
Instalace držáku:2.

Umístěte nábojnici do držáku tak, aby byla pevně uchycena.
Ujistěte se, že je držák správně upevněn a stabilní.

Použití:3.
Při ořezávání nábojnic se ujistěte, že používáte vhodné techniky a postupy.
Pracujte pomalu a opatrně, abyste předešli zranění.
Po dokončení úprav zkontrolujte, zda je nábojnice správně zpracována.

Pokyny pro likvidaci
Držák nábojnic a veškeré související materiály likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepoužívejte výrobek po jeho životnosti a zajistěte jeho správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na příslušný úřad nebo organizaci ve
vaší zemi. Doporučujeme pravidelně kontrolovat aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání držáku nábojnic L.E. Wilson.
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